
 

 
Dahal bij de BBC 
 
Premier Pushpa Kamal Dahal van Nepal gaf een interview aan de 
BBC in Nepal.  
De eerste vraag die de interviewer op de lippen brandde: wat deed 
Dahal met zijn salaris?  
In navolging van de maoistische doctrine antwoordde de premier 
dat hij al zijn inkomen aan de partijkas doneerde “except some 
amount for my general upkeep”. Hij gaf verder geen details over 
de grootte van dit bedrag.  
De interviewer, met opgetrokken wenkbrauwen: “Then, how can 
one be assured of privatization under your government when you 
are yourself not keeping private property?” 
Dahal: “We do not believe that private property should be 
abolished. But we believe that the leadership must keep away 
from making money to ensure that the properties of the people are 
protected and promoted.” 
 
Dahal zei dat hij de komende paar maanden zal gebruiken om 
bepaalde zaken met spoed aan te pakken: het integreren van de 
twee strijdmachten (het Nepalese leger en de militie van de 
Maoisten, PLA), een begin maken met het schrijven van de 
grondwet, een programma opstellen om arme Nepalezen hulp te 
bieden, en een begin maken met economische hervormingen.  
 
Wat te doen met de generaal Rookmangud Katawal, 
opperbevelhebber van het Nepalese leger, die de bevelen van 
voormalige koning Gyanendra uitvoerde ten nadele van de 
Maoistische rebellen?  
Dahal: “The demand of the time is to exercise maximum restraint.  
The country will suffer by any move that breeds bitterness at this 
juncture.” 
BBC: “So the suspicions about the army chief being sacked are 
misplaced?  He will not be sacked, will he?” 
Dahal: “That will not happen. As long as everyone including the 
army, the police and the other officials remain committed to the 
people’s mandate on democracy, peace and change, no one 



needs to feel insecure. There will be no prejudice against any.” 
 
Slag of stoot 
 
Het klinkt buitengewoon diplomatiek, maar er is geen mens in 
Nepal die gelooft dat de integratie van de twee strijdmachten 
zonder slag of stoot zal verlopen, zeker omdat de nieuwe minister 
van defensie een voormalige PLA commandant is, waartegen de 
generaals van het Nepalese leger hebben gevochten.  
 
Een ander gevoelig punt is de toekomst van Gyanandra Shah, 
voormalig vorst te Nepal. Shah woont nu in een bungalow in een 
bos, omringd door een minmaal aantal bediendes. Het huis is van 
de overheid en Gyanendra zal er t.z.t. uit moeten. Wanneer? 
Dahal: “Het kabinet moet er nog een besluit over nemen.” 
BBC: “En gaat u een onderzoek instellen naar de koningsmoord 
op 1 Juni 2001, toen kroonprins Dipendra zijn vader Birendra 
vermoordde?” (Deze moord is altijd gehuld gebleven in een sfeer 
van roddel en achterdocht.)  
Dahal: “This issue will be raised at the Constituent 
Assembly. There have been no satisfactory answers yet to the 
people’s serious questions about the incident.” 
BBC: “Perhaps the people could raise similar questions about you 
also?” 
Dahal: “May be. But the people of Nepal have already justified our 
action – you call it ‘civil war’ or ‘people’s war’ – through the 
constituent assembly verdict.  Have the people ever justified the 
palace killings?” 
 
Bloed aan handen 
 
BBC: “Do you ever feel that you hands are stained with blood?” 
Dahal: “Sometimes in the event of grave mistakes on our part, I 
was emotional. But what is more important is the great process of 
transformation and the class, ethnic, regional and gender 
consciousness which have come about through our movement.  
So I do not feel the need to repent.” 
 
Dahal spreekt verder in theoretische volzinnen over het verschil 
tussen een ‘Volksrepubliek’ en een ‘Democratische republiek’. Hij 
lijkt op eieren te lopen, want hij verkeert in een spagaat tussen 
enerzijds de argusogen van de internationale gemeenschap (en 



investeerders) en anderzijds die van zijn fanatieke achterban. 
Uiteindelijk, zegt hij, zijn wij niet uit op een communistische 
monolithische heilstaat: “We have concluded that socialism without 
multiparty competition and political freedoms cannot survive. We 
have learned this from the experiences of Russia and other 
countries.” 
 
Klik voor het volledige interview hier.  
 
 
 
Vorige nieuwsbrieven: zie het Nepal Nieuws Archief  
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